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Техника безопасности и предупреждения 
● Используйте только моющие средства или ополаскиватели, рекомендованные для 
использования в домашних посудомоечных машинах, и держите их в недоступном для 
детей месте. 
● После завершения каждой программы мойки проверяйте, чтобы дозатор моющего 
средства был пуст. 
● При загрузке посуды положите острые предметы таким образом, чтобы они не 
повредили посудомоечную машину, и загрузите острые ножи рукоятками вверх, чтобы 
уменьшить риск порезов. 
● Не прикасайтесь к пластине фильтра (металлический диск в основании 
посудомоечной машины) во время или сразу после использования, так как она может 
нагреться от пластины нагревателя, находящейся под ней. 
● Не вмешивайтесь в работу органов управления. 
● Избегайте неправильного использования, не садитесь, не вставайте на дверцу или 
подставку для посуды в посудомоечной машине. 
● Не опирайтесь на регулируемые стойки и не используйте их для поддержания веса 
тела 
● В целях снижения риска получения травм не позволяйте детям играть в 
посудомоечной машине или на ней. 
● При определенных условиях в системе водонагревания, которая не использовалась 
в течение двух и более недель, может образовываться газообразный водород. 
Газообразный водород является взрывоопасным. Если система горячего 
водоснабжения не использовалась в течение такого периода, перед использованием 
посудомоечной машины включите все краны горячей воды и пропустите воду из 
каждого из них в течение нескольких минут. При этом высвободится накопленный 
газообразный водород. Так как газ горючий, не курите и не используйте открытое 
пламя в течение этого времени. 
● При снятии старой посудомоечной машины с эксплуатации или ее выбрасывании 
снимите дверцу отсека для мытья посуды. 
● Некоторые моющие средства для посудомоечных машин имеют высокое 
содержание щелочи. Они могут быть чрезвычайно опасны, если их проглотить. 
Избегайте контакта с кожей и глазами и не позволяйте детям приближаться к 
посудомоечной машине, когда дверца открыта. После завершения каждой программы 
мойки проверяйте, чтобы емкость для моющего средства была пуста. 
● Сертифицированные бытовые посудомоечные машины не предназначены для 
лицензированных предприятий пищевой промышленности. 

Правила техники безопасности при обслуживании 
● Всегда отключайте прибор от источника питания перед любыми процедурами по 
техническому обслуживанию или очистке. 
● При отключении прибора во избежание повреждений вытаскивайте вилку, а не 
шнур питания или соединительный шнур. 
● Не допускается замена или ремонт частей панели, а также самостоятельное 
обслуживание, если данные работы не описаны в руководстве. 
● Следите за тем, чтобы пол вокруг прибора был чистым и сухим, чтобы исключить 
риск поскользнуться. 
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Инструкции по установке 

 4  Подготовка дверной декоративной панели 
Характеристики материала передней панели 
Передняя часть посудомоечной машины может быть оснащена передней панелью со 
следующими техническими характеристиками: 
Достаточно герметичная, чтобы выдерживать влажность (50°C при относительной 
влажности 80%). В связи с тем, что, работа, как правило, выполняется в горячей и 
влажной среде, задняя и боковые стороны панели должны быть полностью 
герметизированы водонепроницаемым паронепроницаемым барьером (т.е. 
полиуретаном), чтобы предотвратить повреждение панели. 
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Инструкции по установке 

6  Установка бортика 
 

Съемная панель 
 

 

 

 
1 
Отметьте места расположения 
пилотных отверстий для каждого 
кронштейна. Чтобы установить 
высоту, на которой будет закреплен 
кронштейн , измерьте расстояние от 
пола до самого нижнего отверстия 
кронштейна. Извлеките кронштейн 
из изделия и отметьте расположение 
других отверстий относительно этого 
измерения. Обратите внимание на 
свес двери и диапазон колебаний. 

Закрепите кронштейны на панели с 
помощью винтов Ø3,5 x 13 мм. Вставьте 
бортик в изделие и отметьте желаемую 
глубину выравнивания на кронштейне. 
Снимите панель. С помощью отвертки 
согните отмеченные выступы на обоих 
кронштейнах во избежание отсоединения 
бортика от изделия. 

 

 

Вставьте бортик на место по обе 
стороны от с обеих сторон 
основания, чтобы закрепить его. 

 

 

Диапазон глубин 
бортика 
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Инструкции по установке

7 Закрепление изделия

A Крепление к шкафу с боков

Прикрепите 
устройство к шкафу 
с обеих сторон с 
помощью винтов Ø4 
x 25 мм.
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Инструкции по установке

B Можно дополнительно прикрепить устройство к верхней 
части шкафа

Прикрепите устройство к 
столешнице через верхнюю 
часть корпуса с помощью 
винтов Ø4 x 25 мм.
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Инструкции по установке 
 

 Окончательная проверка 
Выполняется установщиком 
● Убедитесь, что все детали установлены. 
● Убедитесь, что все панели и их части надежно закреплены, а окончательные 
электрические испытания проведены в соответствии с местными 
электротехническими правилами. 
● Убедитесь, что посудомоечная машина установлена ровно. При необходимости 
плавно отрегулируйте ножки для выравнивания. Для обеспечения оптимальной 
работы посудомоечной машины, угол наклона не должен превышать 1°. Выполните 
измерение с помощью спиртового уровня. 
● Убедитесь, что на впускном шланге установлена резиновая шайба, и что после 
контакта с уплотнением она затянута еще на пол-оборота. 
● Убедитесь в том, в дренажном соединении что просверлены все сепараторы и 
заглушки, и установлено подключение к канализации. 
● На штуцер сливного шланга не должен действовать вес лишнего материала шланга. 
Сливной шланг должен быть вытянут как можно дальше во избежание провисания. 
Лишняя часть сливного шланга должна располагаться со стороны посудомоечной 
машины. 
● При подключении сливного шланга к сифону убедитесь, что верхняя петля 
находится выше соединителя сливного шланга минимум на 150 мм. 
● Убедитесь, что с посудомоечной машины снята вся упаковка или клейкая лента, 
фиксирующая стойки. 
● Убедитесь, что дверца открывается и закрывается свободно, не упираясь в 
соседние шкафы. 
● Убедитесь, что электрическая розетка доступна и расположена в соседнем шкафу. 
● Проверьте работу посудомоечной машины: 
● При появлении кода неисправности обратитесь к разделу «Коды неисправностей» 
руководства пользователя. 
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Загрузка посуды  
 

Корзина для столовых приборов 
 
 
 
 

► Смешайте ложки с другими 
столовыми приборами во 
избежание их склеивания. 

► Используйте ячейки сетки 
для разделения столовых 
приборов. 

► Кладите столовые приборы 
ручками вниз для повышения 
эффективности мытья. 

► Если длинные предметы 
блокируют распылители, 
положите их горизонтально в 
верхнюю корзину. 

 
 
 
 

 ОСТОРОЖНО!  
 

Поместите острые и заостренные предметы лезвием вниз в стойку для ножей, чтобы 
не получить травмы. 
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Очистка и уход 
 

Со временем внутри посудомоечной машины могут накапливаться остатки пищи или 
накипь. Это может снизить эффективность работы, а остатки пищи могут вызывать 
неприятный запах. Регулярно осматривайте и очищайте посудомоечную машину. 

ВАЖНО! 
 Перед любой уборкой или техобслуживанием всегда отключайте посудомоечную 

машину от электросети, выключайте подачу воды и ждите, пока все части 
посудомоечной машины остынут. 

 Не используйте следующие чистящие средства, так как они могут повредить 
поверхности: 

- чистящие подушечки из пластика или нержавеющей стали, 
- абразивные, растворяющие, бытовые чистящие средства, 
- кислотные или щелочные очистители, 
- моющие средства для белья или дезинфицирующие средства, 
- очистители или полироли для нержавеющей стали, 
- жидкости для мытья рук или мыло. 
● В случае, если в посудомоечной машине разбита посуда или стекло, ее необходимо 
осторожно вынуть во избежание получения травмы или повреждения прибора. 
● После чистки всегда проверяйте правильность установки распылителей и фильтров. 

 
Чистка внешней части посудомоечной машины 
 Для очистки внешних поверхностей посудомоечной машины протирайте их чистой, 

мягкой влажной тканью, затем протирайте насухо чистой, безворсовой тканью. 
 В случае с выступающими поверхностями протирайте области вдоль и вокруг них. 

Например, в случае с внешними кнопками управления, необходимо протирать 
круговыми движениями пространство вокруг них. 

 Соблюдайте осторожность во избежание чрезмерного увлажнения области панели 
управления. 

Примечание. Перед очисткой панели управления желательно отключить кнопки, 
активировав блокировку кнопок. 

 
Очистка дверного уплотнителя и внутренней части посудомоечной 
машины 

Тщательно протрите поверхности мягкой безворсовой тканью, смоченной теплой 
водой. При сильном загрязнении используйте чистящее средство/средство для 
удаления накипи для посудомоечных машин, следуя инструкциям производителя. 

 
Чистка фильтров 
Фильтры предотвращают попадание в насос более крупных частиц пищи, 
содержащихся в промывочной воде. Эти частицы могут иногда блокировать фильтры. 
Мы рекомендуем очищать фильтры всякий раз, когда обнаруживаются частицы пищи. 
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Очистка и уход 
 
 

Очистка центрального распылителя 
● Для снятия центрального распылителя осторожно выкрутите его стопорную гайку. 

● Тщательно промойте распылитель проточной водой, затем установите его на 
место. 

 
 

ВАЖНО! 
Следите за тем, чтобы стопорная гайка на центральном распылителе плотно 
прилегала к водопроводному шлангу. Убедитесь, что центральный распылитель 
надежно зафиксирован на месте и свободно вращается. 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

Очистка нижнего распылителя 
Для извлечения нижнего распылителя просто снимите его с крепления. 
Тщательно промойте распылитель проточной водой, затем установите его на 
крепление. 

 
 
 
 
 

   

Водопроводная 
труба 
Зажимная гайка 

Центральный 
распылитель 

Нижний 
распылитель 
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Технические данные 
Справочный листок технических данных 

 

Название или торговая марка Candy 

Идентификатор модели поставщика CDIH 1L949-08 CDIH 2L1047-08 CDIH 2D1047-08 

Номинальная производительность при 
стандартной загрузке  
- количество комплектов посуды

 
 

9 10 10 

Класс энергопотребления 1) A A A 

Годовое потребление энергии (ГПЭ) 
в кВтч/год 2) 222 211 211 
Энергопотребление (Et), 
стандартный цикл очистки в кВт/ч 0,78 0,75 0,75 

Потребляемая мощность (Po) в 
выключенном режиме в Вт 0,5 0,5 0,5 

Годовое потребление воды (ГПВ) 
в литрах/год 3) 2520 2520 2520 

Класс эффективности сушки 4) A A A 

Стандартная программа 
(стандартный цикл очистки) 5) Экономная мойка Экономная мойка Экономная мойка 

Время работы программы для 
стандартного цикла очистки в минутах 298 298 298 

Продолжительность работы 
во включенном режиме (Tl) 
в минутах 

1 1 1 

Уровень акустических шумов в воздухе 
в дБ(А) на 1 пВт 49 47 47 

Монтаж/дополнительный монтаж BI Полностью встраиваемая  

Давление водопроводной воды 0,04–1 МПа (= 0,4–10 бар) 

Напряжение питания 220-240В/50Гц 

Максимальная сила тока (А) 10 10 10 

Общая потребляемая мощность 1720-2050 Вт 1720-2050 Вт 1720-2050 Вт 

Цвет Серебристый Серебристый Серебристый 

1) От A+++ (наивысший КПД) до D (наименьший КПД). 
2) Энергопотребление, исходя из стандартного количества циклов мойки (280 в год) с 
наполнением холодной водой и потребления в экономичных режимах. Фактическое потребление 
энергии зависит от способа использования прибора. 
3) Потребление воды в литрах в год, исходя из 280 стандартных циклов мойки. Фактическое 
потребление воды зависит от способа использования прибора. 
4) От A (наивысший КПД) до G (наименьший КПД). 
5) Эта программа подходит для очистки нормально загрязненной посуды и является наиболее 
эффективной с точки зрения комбинированного потребления энергии и воды для данного типа 
посуды. 

Потребляемая мощность (Pl ) в 
выключенном режиме в Вт 

2,5 2,5 2,5 
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Технические данные / клиент / сервис

ОБСЛУЖИВАНИЕ КЛИЕНТОВ
Служба поддержки клиентов
Мы рекомендуем обращаться в службу поддержки клиентов компании «Candy», а также 
использовать оригинальные запасные части. Если у вас возникли проблемы с вашей 
бытовой техникой, пожалуйста, сначала изучите раздел «Устранение неисправностей». 
Если вы не нашли решения проблемы, пожалуйста, обратитесь:
— к вашему официальному дилеру или
— в наш колл-центр:
8-800-250-65-74 (РФ),
8-820-0071-65-74 (РБ),
— на сайт https://haieronline.ru/ , где вы можете оставить заявку на обслуживание, а также 
найти ответы на часто задаваемые вопросы.

Мы рекомендуем использовать запасные части в первоначальной упаковке.
Перед обращением в сервисную службу, пожалуйста, убеди тесь, что у вас есть 
следующие данные. Данную информацию можно найти на табличке с техническими 
данными расположенной на дверце устройства с правой стороны

Модель
Серийный номер

Также, пожалуйста, проверьте наличие гарантии и документов о продаже.

Важно! Отсутствие на приборе серийного номера делает невозможной для 
Производителя идентификацию прибора и, как следствие, его гарантийное 
обслуживание.
Запрещается удалять с прибора заводский идентифицирующие таблички.
Отсутствие заводских табличек приведет к аннулированию гарантии.

В настоящий документ могут быть внесены изменения без предварительного уведомления. 
Производитель оставляет за собой право вносить изменения в конструкцию и 
комплектацию изделия без дополнительного уведомления.

Продукция соответствует требованиям технических регламентов Евразийского 
экономического (Таможенного) союза. 
Сертификат соответствия № ЕАЭС RU С-CN.АЯ46.В.32317/23 от 05.12.2023 действует 
до 04.12.2028.
Декларация о соответствии № ЕАЭС N RU Д-CN.РА01.В.39237/24 от 24.01.2024 
действует до 23.01.202.
Более подробные сведения указаны в Едином реестре выданных сертификатов 
соответствия и зарегистрированных деклараций о соответствии Евразийского 
экономического союза.



ГАРАНТИЙНЫЕ УСЛОВИЯ
Уважаемый покупатель!
Корпорация Haier, находящаяся по адресу: Room S401, Haier Brand building, Haier Industry park, Hi-tech Zone, Laoshan District, 
Qingdao, Китай, благодарит Вас за Ваш выбор, гарантирует высокое качество и безупречное функционирование данного 
изделия при соблюдении правил его эксплуатации. Официальный срок службы на изделия бытовой техники, предназначенные 
для использования в быту: на телевизоры, микроволновые печи — 5 лет, на планшетные компьютеры, ноутбуки и приставки 
телевизионные — 3 года, на пылесосы — 4 года, на мобильные телефоны и гироскутеры — 2 года, на остальные товары — 
7 лет со дня передачи изделия конечному потребителю. Учитывая высокое качество продукции, фактический срок службы может 
значительно превышать официальный. Рекомендуем по окончании срока службы обратиться в Авторизованный сервисный центр 
для проведения профилактических работ и получения рекомендаций. Вся продукция изготовлена с учетом условий эксплуатации 
и соответствует требованиям технических регламентов Евразийского экономического (Таможенного) союза.

Во избежание недоразумений, убедительно просим Вас при покупке внимательно изучить эксплуатационную документацию, 
условия гарантийных обязательств. Данное изделие представляет собой технически сложный товар бытового назначения. 
Если купленное Вами изделие требует специальной установки и подключения, настоятельно рекомендуем Вам обратиться в 
Авторизованные сервисные центры .

Корпорация Haier подтверждает принятие на себя обязательств по удовлетворению требований потребителей, установленных 
действующим законодательством о защите прав потребителей, иными нормативными актами в случае обнаружения недостатков 
изделия. Однако Корпорация Haier оставляет за собой право отказать в гарантийном обслуживании изделия в случае 
несоблюдения изложенных ниже условий.

Условия гарантийного обслуживания
Корпорация Haier устанавливает гарантийный срок 12 месяцев со дня передачи товара потребителю. Во избежание возможных 
недоразумений, сохраняйте в течение срока службы документы, прилагаемые к изделию при его продаже (товарный чек, кассовый 
чек, эксплуатационная документация).

Гарантийное обслуживание производится исключительно Авторизованными сервисными центрами . Полный список 
Авторизованные сервисных центров вы можете узнать в Информационном центре  по телефонам:

8-800-250-65-74 — для Потребителей из России (бесплатный звонок из регионов России)
8-10-800-2000-17-06 — для Потребителей из Беларуси (бесплатный звонок из регионов Беларуси)

или на сайте: https://haieronline.ru/ или сделав запрос по электронной почте: .
Данные Авторизованных сервисных центров могут быть изменены, за справками обращайтесь в Информационный центр .

Гарантийное обслуживание не распространяется на изделия, недостатки которых возникли вследствие:
— нарушения потребителем условий и правил эксплуатации, хранения и/или транспортировки товара;
— неправильной установки и/или подключения изделия;
— нарушения технологии работ с холодильным контуром и электрическими подключениями, как и привлечение к монтажу 

Изделия лиц, не имеющих соответствующей квалификации, подтвержденной документально;
— отсутствия своевременного технического обслуживания Изделия в том случае, если этого требует эксплуатационная 

документация; 
— избыточного или недостаточного давления в водопроводной сети;
— применения моющих средств, несоответствующих данному типу изделия, а также превышения рекомендуемой дозировки 

моющих средств;
— использования изделия в целях, для которых оно не предназначено;
— действий третьих лиц: ремонт или внесение несанкционированных изготовителем конструктивных или схемотехнических 

изменений неуполномоченными лицами;
— отклонений от стандартов и норм питающих сетей;
— действия непреодолимой силы (стихия, пожар, молния т. п.);
— несчастных случаев, умышленных или неосторожных действий потребителя или третьих лиц;
— если обнаружены повреждения, вызванные попаданием внутрь изделия посторонних предметов, веществ, жидкостей, 

насекомых, продуктов жизнедеятельности насекомых;
— срабатывание термозащиты в следствии включения не заполненного/не полностью заполненного водой бака водонагревателя.

Гарантийное обслуживание не распространяется на следующие виды работ:
— установка и подключение изделия на месте эксплуатации;
— инструктаж и консультирование потребителя по использованию изделия;
— очистка изделия снаружи либо изнутри.

Гарантийному обслуживанию не подлежат нижеперечисленные расходные материалы и аксессуары:
— фильтры для кондиционеров;
— фильтры, шланги для подвода /слива воды для стиральных и посудомоечных машин;
— шланги, трубки, щетки, насадки, пылесборники, фильтры для пылесосов;
— тарелки, вертелы, решетки, блюдца и подставки для микроволновых печей;
— фильтры, поглотители запахов, лампочки, полки, ящики, подставки и другие емкости для хранения продуктов в холодильниках; 
— пульты управления, аккумуляторные батареи, элементы питания, внешние блоки питания и зарядные устройства;
— документация, прилагаемая к изделию.

Периодическое обслуживание изделия (замена фильтров и т. д.) производится по желанию потребителя за дополнительную плату.

Важно! Отсутствие на приборе серийного номера делает невозможной для Производителя идентификацию прибора и, 
как следствие, его гарантийное обслуживание. Запрещается удалять с прибора заводские идентифицирующие таблички. 
Повреждение или отсутствие заводских табличек может стать причиной отказа выполнения гарантийных обязательств.



Изготовитель: «Haier Overseas Electric Appliances 
Corp. Ltd.», Room S401, Haier Brand building, Haier 
Industry park Hi-tech Zone, Laoshan District , 
Qingdao, China
Уполномоченная организация/ импортер:
ООО «ХАР», 121099, город Москва, Новинский 
бульвар, дом 8, этаж 16, офис 1601.
Тел . :  8 -800-250-65 -74 ,  адрес  эл .  почты:  
info@haierrussia.ru

Уполномоченная организация в Республике 
Казахстан: ТОО «Хайер Мидл Эйжа», 050000, 
город Алматы, Медеуский район, Проспект 
Достык, дом 210. 
Тел . :  8 -800 -070 -03 -29 ,  адрес  эл .  почты : 
support-kz@haieronline.kz

Сделано в Китае

Дата изготовления и гарантийный срок указаны на 
этикетке устройства




